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The mast important document of Hungarian book of cullure in the Arpad Age (1000-1301/
is the Pannonhalima book list of B0 (tems dating around 1083, more than half of which are
liturgical in contant. ' Typically enough, none of these items have been identified with ex-
tant copies. However, thanks to the medieval manuscripts, mainly those preserved in Za-
greb, research into liturgy and lturgical books in the Arpad Age can also be investigatad.
Thess maniscripts are not merely sources of church history but complex historical sou-
rees whose significance in the history of culture, palaeography and politics |8 outstand-

ing

Interest in these licurgical manuscripes was at most sporadic after 1943, 3o it can safely be sta-
ted that research overlooked them, both those inside and those ourside Hungary, In chis way
they failed to be included in the second edition of Radé's Libri ltwrgees of 19737 a collection of
litwrgical books from historical Hungary. Afver 1945, the first magor representacive exhibition
of medieval Hungarian manuscripes was staged in 1983 ar the National Library in Budapest.'
For practical reasons, however, all manuscripts preserved today in Slovakia and Croatia were
missing, which indicares that there is pressing need for a new exhibition, the joine eluboration
of the material and the publication of facsimile editions.

An upswing came in the research of these manuscripts in Hungary when in the 19805 Liszlo
Dobszay and Janka Szendrei of the Inscituce for Musicology of the Hungarian Academy of
Sciences initinted an investgacion of medieval licurgical manuscripes with musical notacion in

! Gyliegy Gydeffy ed., Diplomata Hungariae antiquissima. Vol 1. Budapest, 1992, Nr. 100, pp. 293-301., L
Veazprémy, La biblioteca nell'inven tario della fine del secolo undicesimo (1093 1093, in Jézack Pil-Adim So-
marjae eds., Mille anni di sroria dell’ Arcibbazia di Pannonhalma, 1997, Boms-Pannonhalma, 1997, pp. 83-100.
! P Radé, Libeni litargici mamcrips bibliothecarum Hungeriae et limitropharum regionum, Budapest, 1973,
The kst caralogue on Zagreb manuscripes is D Kniwald, Zagrebacki linergiplo kodeksi X1-XV, stoljeca, Za-
greb, 1940

* Andria Vizkelery ed., Kodewek a kizephkor Magyarorszigon [Codices in Medseval HII.I'IEII]I']'. Euﬂlp:ﬂ. 1985,
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arder to identify them and collate them with diocesan pracrice.* It is their insight thar the stru-
cture of the Antgpbonale material is the best suited to differentiate local eraditions. They also
pointed out that within the books, the femporad contained the more constant elements while
sanitorale was more exposed to fashion and individual incerpretarion. The examination of the
structure of these books has shown that one can safely make hypocheses abour the early licurgy
in the Arpid Age, its regional characteristics from the 14™-15* century sources, und, on the
basis of the established fearures, the earlicse, mostly solitary manuscripes can also be idennfied
by their licurgical characteristics. As a result of these researchies, the usus of Kalocsa, Zagreb,
Transylvama and Eszeesgom could be differentiated among the manuscripes.

Our of our carly manuscripes, the Transylvanian practice is illustruced by Codlex Adbemsar (121
¢. Graz, Universititsbibliothek, Cod. 2111, chac of Zagreb by Mivalke sotetam of Gissing (13
| ¢ Klosterbibliothek der Franziskaner, Ms 1/43, earlier 28)," chat of Esztergom by Brevtarium
in Zagreb (13"/2 c. MR67) and by o Breviarium notatum (13- 14" ¢. Prague, Pam_ nirod DE, 1,
7). Not only licurgical but also historical arguments suggese thar che Eszeergom teadivion i
mirrored by the earliest “St Margaret” Sacamentariom of Zagreb (MR 126)," by the Szelepche-
nyl Evangediseartam (Nicea, Chapter Library) and i Besediciionale also fram Zagreb (MR 89), as
well as Codex Prayanus (Budapest, Nax. Lib. MNy 1), while the Ponstficale alludes to its Gyar
origin (MR 165)."" The structural snalysis led the musicologists to conclude that in these archi-
episcopal, episcopal practices there was a common layer represented in the Hungarian licurgi-
cal manuscripes; and the basic strarum of chis proved o be unchanged from the 12* to the 17*
century inside the borders. ™

My own investigations focussing on the semaorals and the palacographic characcenisocs of the
manuscripts fits well the above discussed resules. While the femparale plays the greatest role in
the reconstruction of a diocesan usus, the wanderings, codicological and licurgical provemiences

1 Janka Szendrer, A magyur kizépkor hangjegyes forrfsa [Music Sources of the Hungarsn Middle Ages], Bu
dapest, 1981, Ldseld Dobszay, The System of the Hungarian Plainsong Sowrces, Studin Musicalogia Academiae
Scientinrum Hungaricse, 27, 1985, pp. 37-65; L. Dobszay-Gibor Prostéky, Corpus antiphonalium Offici. Eco-
lesmrum Centralis Evropae. A Preliminary Reporr, Budapest, 1988,

* Paseimile edition Zolein Falvy-Linzls Mezey eds., Codes Albensis. Ein Antiphonar aus dem 12 Jh., Budapest-
Gz, 1963, This codex agcording 1o marginal notes probably was used in the Zagreb Bahopre during rthe 139
century. Kodexek, op. cit, pp. 88

* 1. Diokszay, Arpid-kori musekinyviink proveniencifija [Provenience of . Missal from Medieval Hungary], Ze-
netudominyi Dolgozatck, 1984, pp 7-12.

' . Szendrei, Eszrergomi Breviatium Noratum Prigiban [Breviarom Notatum Strigoniense in s Prague Libra-
ry}, in: Tanulminyok, pp. 137-134. Identified by the tomporade part, because the calendermm and smcrorale pares
of the munuscript are missengg.

* Legutdbb L Vészpremy, Leghorabhi hazui sagramencinumaimbk [The Firse Sacramentanes in Hungary], s
Liisald Szelestel N ed,, Tanulminyok i kinyvkulrardral, Budapess, 1989, pp. 121-133

" Fascimile edition; J. Sopko - ] Valoch eds., Codex Nirriensis-Nicransky kodex, Marun: Manca Slovenshi,

| 987 ; Legurdbb Veszprémy L., A nyitral evangelistarium, az. dn. Szelepesényi kidex [The Evangelntarium of
Mitra, the 5o Called Szelepesényi Codex), Ars Hungatica, 1993, 5-9,

2 & shore descriprion by |, Szendrer - L. Vempeemy in: Kodexck, op. cit. Nr. 23, pp. $9-90,

' D, Knsewald, Harewick gydri plspok Agenda pontificalise [The Agenda Poneificalis of Harrwick, Bishop of
Gydrl, Magyar Konyszemle, 1941, pp. 1-21

1 Dobszay, A kizépkori magyar liturgia Lstvin-kon elemed [Some Parts of the Hungarian Liturgy of Ste-
phan the Saint's Age], in: F. Gluez - |. Kardos eds., Szent Isrvin és kora, Budepese, 1988, pp. 131-153
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of the cocices can best be retraced on the basis of references o suints.

Only sporadic information has come down to us abour the conracrs of the early, 11"-12* cen-
tury Hungarian church with other regions in Europe, £.g. about forein bishops and monks vi-
siting Hungary, their missionary activity, pilgrimages or office tenure It was precisely this scar-
city of sources and data char direcred the areention of researchees ar the liturgicul codex sections
referring to the feasts of saints - the susctoral and the delendarivm, und their writing. However
many times o manuscripe was copied, the feases of saines in it < perhaps never heard of earlier -
were preserved while the names of the patron saints venerated ar the place of copying, or of
saints typecal of the region or country and their prayers were also added.

On the basis of feasts, as well as paleagraphic and rexe eritical considerations one may venrure
tol tie a reconstructed former stute of the vext prior even to several instunces of copying to a
pluce and region. In this case, one can speak abour the reconstructed muster copy of the codex
(Musterexemplar), or, if even earlier state can be hypothesized, it is the original master copy (Ur-
musierexemplar). The establishment of the origin of the codices, the retracing of their itineraries
can torn the otherwise international manuscripes - copied all over Latin christianity wich smal-
ler or greater variations - into identifyable and intelligible historical sources for the culeural hi-
seory of individual councries.

Research into the lists of saines in lirurgical manuscripes was initiared in the interwar period by
Drragutin Knicwald, a university professor of Zagreb, who achieved lasting resules, Most re-
grettably, he had no followers - at least in Hongary. Investigations so far, however, often over-
looked the possibiliey of multiple copying and complementation, thus washing over the diffe-
rent licurgical straca. His findings were also influenced by policics berween the two world wars:
together with two of his Hungarian eolleagues (Polikirp Radd, Flors Kithir) he firmly opposed
the excessive German cultaral influence, e.g. Fritz Valjavee, Valjavec subsumed the Hungarian
manuscripts in general, even those of a Frankish character such as the codex of St. Margaret
church, under the "German cultural sphere™ " Emphusis shifted to the "nationality” of sants,
hence escalating into a Franco-German rivalry, The one-sided stressing of the French infloence
characrerized the aroicles of F Kihir in Newselle Revwe de Hongrie in 1938 and a planned paper
of P Radd to be published in Revwe d'bistorre compares in 1948." The investigations of the liturgi-
cal matersal (remporal, sanctorale, cafendarinm) and the examination of writing complement and
interpret one another's ourcomes,

Coming to individual manuscripes, let me first make & shore mencion of ones belonging to the
Eszrergom usus. Not ull che relevant manuscripes survive in Zagreb, but since the carliest ones
af the Zagreb episcopacy are of Eszrergom origin, the choice 15 not unjustified. The earliest re-
lic of the Eszrergom officinm is the Zagreb breviary MR 67, but the Esztecgom origin of the “Se
Margarer” sacramentarium (MR 126) and the Benediceionale (MR 89) of Zagreb is also unques-
tionable. Also to be mentioned are the Szelepchényi svangeltizarum and che ssonemeniarium of
the Codex Prayanus, as well as the early 14" century Meuale sotatum also of Eszrergom, prior to

1" E Valjaver, Geschichte der dewrschen Kulrurbezichungen 1o Stdost-Europa. Bd. 1. Mirrelalter. Miinchen,
19331 ed,, 1940/ 40, 43, 241-242.

WE Kihir, Les sources francaises de ls vie limrgique en Hongne, Noovelle Revue de la Hoongrie, 1938, pp.
423-427.; P Radé's paper “Sur Vorigine francaise de la Liturgie hongroise” fnally was published only in Hunga-
nen: Vigila, 1957, pp. 351-399.
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134 1."" Let it be noted at this junceure thae if at the end of the 11" century Zagreb was sup-
plied with books conformous with the Eszrergom usus, it is hard o presume that the archbi-
shopric of Kalocsa, to which Zagreb was later subordinaced, was founded by King St Stephen
I. On the other hand it 1s the hypothesis of musicologists that Zagreb was the very diocese that
had preserved most faithfully the distinguishing characreristics of a local usus within the Ka-
locsa-Bics archdiocese.

The curliest of our extant lirurgical books is the so-called Szelepchényi sangelistarium of Ni-
tra. ' Since Rudd's researches, it has been proven convincingly chat its system of pericapac
identical with that in the Cologne. Trier usus, and even some Old Gallican lirurgical features
can be deveceed in ir. fr was, however, reworked into its present form in Hungary, in the late

1 1™ century, unequivocally proven by the feast of St Adalbert. The unusually high number of
feasts for St Benedice sugpests that it originared with the Benedicunes. At the same time, how-
ever, there is a distinct represencation of the group of swnis around St Gallen and Cologne,
apart from the local Norman feast of Michael (16 Oce.) and that of Gildardus, bishop of Rouen
{8 June). The Cologne-Trier origin is also confirmed by the art historical analysis of the ininals
and the pulacographic examinaton of the scripe, with analogies in volumes of dated French
manuscripts, The Cologne feases (of Pantaleon, Gereon, Severinus, |1 thousand virgins) and
the 5t Gallen group (Gallus, Othmar and other German saints) can be marckedly differentiated
The lacter were apparently added in the course of the wanderings of the original copy. Mention
should also be made here of another manuscripe of a leccening and dlluseration definitely in
French scyle, the Evempelistersum of Zagreh MR 154, Thas, however, was probably not copied in
Hungary."

The carliest among licurgical codices with truly Hungarian specificities is the "St Margaret” -
cramentarim of the late 11, turn of the 12 century.” Wich the exception of Zoerard/Andrew
and Benedict, the Hungarian sants canonized in 1083, as well as Adalberr received their place
among the votive masses. [t can be presumed that the prayers of Andrew and Benedicr were
copied into the manuscript before their canomization; Andrew is called parromas master in the ma-
nuscripe and is included in the licady of All Saints, The Urmustevexempler of the manuscrpe is
referred to by the locally worshipped saints in the western areus of the Carolingian Empire
mentioned in the sancerale: Samson (lashop of Dal, Bretagne), Wandregilis (first abbor of Fon-
cenelled, Audonius {Rebais, Fonvenelle), whom his prayer calls “our father”. This much knowl-
edge led Germain Morin and Kriewald to name Fontenelle, the Abbey of St Wandrille, as che
original source of the copy. The interpolated prayers of the Afra must have made their way into
the codex during its peregrinations, perhaps when copied in Hungary.

It compounds the question that the location of the feasts of Andrew and Benedict in the man
text of the codex suggests the manuscnipe had been revised at a place pacronized by Andrew

* Pascimile edition ] Szendrey-Richard Rybarid eds., Missale notatam Strigonense unte 1341 in Posonio, Bada-
peut, 1982, Musicalis Danubina, 1,

* Bee note 9.

" T Weehli, A zigribi paspoksé Set. Liszld-kari kidexei [Codices of the Zagreh Bishopric from St, Ladistas’
Agel, in: Szent Liszlo & Somogywir, Tanulminyole a 900 éves somogyvini bencds aplhsdg emlékezerére, Kapo-
swir, 1992, pp. B3-97.

" See note B.
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and Benedice jointly, Finally, the codex acquired its third, und exeant seare at o church with St
Murgurer of Antioch's patrecimam, clearly mentioned in Misa m monasterdo pro fratrsbus. The
recording of Adulbert’s second mass onationss again direces atrention to the area of the Eszter-
gom diocese. If this Margarer patrocradm is identical with the St Margarer monaseery included
in the list of churches in the Eszterpom Benedictionale preserved in Zagreb, and this can be pre-
sumed with justfication, then the manuscripe ieself is brought ineo connection with the Se
Margarer chapter church of Démis. eicher the Murguret pasrocimiem 1s set before the known
foundation of the Damas church by the Hungarian prince Almos in 1108, or the copying of
the iacrementariuom together with the Besedictionaly cannot be dated o earlier than the first years
of the 12* cenrury,

It is also illumining to analyse the Eszeergom Minale Notatum (Bratistava, Cicy Archives, EC
Lad. 3, EL 18) dating prior to 1341, Being fairly lace and highly seratified, only the locul layers
of feasts are to be discussed here. Most interestingly, these mostly coincide with the group of
feasts that are mussing from che fisre printed Exzeergom missal (1484), which means, they re-
mained alien to a range of lieurgical development in Hungary. The long row of Trier bishops is
conspisuoas among them: Marius, Valerius (29 Jan.), Modoaldus (12 Muy), Maximinus, Ludyi-
nus (29 Sepe.) and Nicetios (1 Oct.), who normally enly turns up on his fease day in Trier, und
Eucharius (9 or 10 Dec.), ther involvement in che list of saints in Eszrergom must have been
dane centuries earlier, Their origin appurently goes back to the early centuries, "

The importance of the Esztergom Breviary in Zagreb for Hungarian history and literary histo-
ry was pointed out by Kniewald himself. What intrigues the scholar here is the inclusion of the
same licele known imperial saints in che list of saines as in other Eszeergom books. Let only
three be named here: Audonius (24-25 Aug.) revered in Fontenelle as was seen in the St mar-
garet Sacramentwm, He occurs five omes in Hunganan manuscriprs, all five imes in Bszeer-
gom documents; Maurilius, the bishop of Angees {(12-13 Sept.) s mentioned 5 times, 4 tmes
in Esztergom manuscripts and once in a docaments of the Paulite order ad hereing o the
Esrrergom rive; Ewurtiug, bishop of Orleans (7 Sepr.) ocours pracrically only in Eszrergom do-
cuments, 5 times, This cautions us again char besides che rmporade, the sancovale also preserves
local traditions.™

Simnilar stracified constroction can be uncovered in several other manuseripts e.g. 10 the missal
of Gissing (first half of 13" ¢.) copied for the Zagreb diocese, in which the Metz master copy
centered around Terentianus, bishop of Merz, is complemented with a considerable layer of
German saings. '

In recent years, palacographic analyses have contributed important aspects to our knowledge
of the listory of manuscripes. Hungarian palaeography used to see che writing of Codex Praya-
miet (1190s) as a sign of falling behind West European advance, a solitary relic of 4 conservative
Central European writing. Several other remains having been investigated, it could be proven
that a great pare of Hungarian writing was characterized by the survival of late Carolingian
book writing in the 11"*-12"™ centuries, and by the relatively lare appearance of marure Gothic

" L Veszprémy, Seentkultuse korai lirurgicus kidexeinkben [Cult of Saines in Barly Lisurgical Codices from
Hungary], Ars Hungarica, 1989, 1, 19-20.

* Soe the index of P Radd, Libei liroegic manuscriped, op: et

L. Vesprémy, Szentkuloosz, op. o, 19,
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script, It seems increasingly verified that the cause is the direce or indirect influence of the so-
called slanting-oval style spreading in the South German, Bavarian and Austrian areas after the
turn of the 10*-11" centuries, Although this style was not exclusively used with late Carolin-
gian scripe in this area for u lorg time. The specificities of several Hungarian codices cun be in-
ferred from this: Hungarian writings fell behind the West European, chiefly French usages
munly on account of this regional pracrice

The first Hungarian example of hee above writing usage s the Esztergom Benedctromale ' Ana-
logies of the writing can be found in contemporary chareers (1086, 1093-95, pannonhalma)
confirming the well-kenown fact char charvers and manuscripes were made in the same way up
to the end of the 12" century. Historian of liturgy Jézsel Tarok pointed out lacely rhat aboue
90 % of the prayers are identical with the Magdeburg-Braunschweig type, and the Hungarian
manuscript is eaclier than the extane varianes of this type. The hypotheses prevalent so far - in
that the French master copy only arrived in German areas around 1124 - will certuinly be mo-
dified. The writing of the Bemedicrionale proves that the German reception of the text began
years before 1124 and even got to Hungary from there.” The writing used for the “St Marga-
tet” Sacramensariem and the Agenda of Gyor does not fit chis line as it preserves features devia-
ting from the South Germun usage. From the mud-12"% century examples of the slanung-oval
writing can be found among charters, especially in Pannonhalma from 1137 to 1201, Of parts-
cular interest may be che chareer of 1201, since at thae ome charters had long been copied in
different scripe, according to the Gothic practice** The conclusions that van be drawn by pa-
lucography well support the assumptions of licurgical hiscory, namely that Hungary had rami-
fying eccesiastic relations. The presence of the slanting-oval and the Rhine square type of
script not discussed here warns that a decisive section of ecclesiastic books coming to Hungary
arrived via Southern Germany, und it was probably their high number that underlay their con-
siderable influence upon the development of script here.

2 O this type of wiiting see: B. Bischoff, Pulingraphie des romischen Alterrums und den abendlindischen
Mitcelalters; Berlin, 1979, pp. 154 passim; B, Bischoff, Kalligraphic in Bayern. Achtes bis zwélftes Jahrhen-
dert, Wieshaden, 1981, pp. 34-36; Karin Schneiderr Gotische Schriften in deutscher Sprache von spiiren 12 Jh
bis um 1300, Wieshaden, 1987, pp, 9-24; L. Veszprémy, A 12, wnizodi magyar kiddexiris plakulisa [On Pulaco-
graphy of Lutin Codices in Hungary from the 12 Century], Sedzadok, 132, 1998, 222-230,

9D Kniewald, Az esztergomi Benedictionale, Zigrib, MR 89, Magyar Konyvazemle, 1941, pp. 213-231

MY, Tiirik, Az esirergomi Benedicrionule, in: Scrigonium sntiquam, 2, od. M. Beke, Budapest, 1993, pp, 65-
T3

3L Veszprémy, Punnonhalmi oklevelek a 13-14, ssdzadban [Charters fram the Abbey of Pannonbalma in the
13- 14" Centuries), - Mon Sacer, 996, 199, wal, 1, ed K. Seawik - 1 Tul-iu. pd.l'lnl'l.ﬂﬂ]ﬂ.l.ml., 150, PR 471-
A8
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SaZeiak
Liturgyski rukopisi 11. 1 13, stoljeca kao povijesni izvori

Proces koji ovi dokumenti ocrtavaju - seobu kultovi, obreda 1 rukopisa od Zapada prema Isto-
ku i pojavu nezavisnih obifajs na ugarskom crkvenom podradju - dugotrajan je | tefko dokuty,
inko mu se moke udi u trag pofetkom pokritavania u 10, i 11, staljedu. Samosvijestan &in bilo
1e u tom procesu posvedenie Bambertke katedrale (6. svibany 1012,) kojoj je prisustvovan, iz-
medu ostalih, § ugarskih nadbiskup Astric. Upudujem na tay dobro poznati dogada) jer izmedu
oltara | satuvanih relikvija mogu biti jasno razlikovane o grupe: a) franafku grupu - & je dio
Astric posvetio (Milarije, Remegije, Vedustije, Amandije, Germanije, Medardie | Leadegarije),
b) burgundsku grupu (Sigismund, Mauricije ¢ pratioci, Aleksander | Eventije) i ¢) jufno njema-
thku carsku grupu (Adalbert, Emmeram, Vencel, Rutbert i Erhard). Nithovo Srovanije firilo se
rukopriuma s eth podrudp, na primjer, misalom iz Gniezna koji je pripisan Niederaltaichu,
Crkveno-zemljopisne pramjene na bavarskom podrudju su na odgovarajudi nadin potvrdile na-
zocnost rukopisa franackog | lotarindkog porijekla firom juine Njemacke, Na tom su podrudju
rukopisi prepisivani | gireni prema Istoku, ukljulujudi Ugarska i zagrebalku biskupiu. Premda
pokazuju neke zjednicke osobine ugarskih oblika, koji su se razvili unurar srednjeviekoviog
rerstorijn Lgarske tijekom 11. 1 12, seoljeéa, vrjedno je spomenuti da ta liturgij nije bila ugar-
sk, zapravo ona je potjecala iz franacko-rimske licurgije. Vrlo je vierojarno da su se tjekom pr-
ve polovice ili sredinom 12 stoljeda 6 obitaji ved ruzlikovali po katedralama, Tijekom rog pro-
cese Zagreb nije izgubio svo) viasdn, karskeeristiCan liturgijski obicaj, nego je razvio svop vlase-
ti tip uremeljen na rukopisima koji su od ranije posudeni 1z ostrogonske nadbiskupije 1 time sa-
cuvant kao naga zajedmcka kulourmna bastna,
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